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Before You Start

Please read all instructions carefully.

Retain instructions for future reference.

Separate and count all parts and hardware.

Read through each step carefully and follow the proper order.

We recommend that, where possible, all items are assembled near to the area in 
which they will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once 
assembled.

Always place the product on a flat, steady and stable surface.

Keep all small parts and packaging materials for this product away from babies 
and children as they potentially pose a serious choking hazard.
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Veuillez lire attentivement toutes les instructions.

Conservez les instructions pour vous y référer ultérieurement.

Vérifiez toutes les pièces et les accessoires.

Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.

Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les produits 
soient assemblés à proximité de la zone où ils seront utilisés, afin d'éviter tout 
déplacement inutile du produit une fois assemblé.

Placez toujours le produit sur une surface plane et stable.

Conservez toutes les petites pièces de ce produit et les matériaux d'emballage 
hors de portée des bébés et des enfants, car ils pourraient présenter un risque 
d'étouffement.

Avant de Commencer
Mobile TV Stand

For screen sizes: 45"-70"
Max capacity: 100 lbs

AV shelf max load: 10lbs 
VESA: 7.9” x 7.9” - 27.6” x 15.7”
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Support TV mobile
Pour les tailles d'écran : 114-178 cm

Capacité maximale : 45 kg
Charge maximale de l'étagère AV : 4,5 kg

VESA : 200 x 200 - 700 x 400 mm
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WARNING!
Severe personal injury and Property damage can result from 
improper installation or assembly. Read the following warning 
carefully before beginning.

●If you do not understand the instructions or have any concerns or 
questions, please contact a qualified technician.

●Do not install or assemble if the product or hardware is damaged 
or missing, if you require replacement parts, please contact 
after-sale service centers for assistance.

●This product fits most 45"-70" LCD/ plasma screen; maximum 
weight of LCD/plasma screen: 100 lbs; AV shelf max load: 10 lbs.

●Do not use this product for anything other than the original design.

●This product contains moving parts, please use with caution.

●The manufacturer disclaims any liability for the modifications, 
improper installation, or installation over the specified weight range. 
The manufacturer will not be liable for any damages resulting from 
the use or inability to use this product.

●All images are for reference, to prevail in product.
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AVERTISSEMENT!
Des blessures graves et des dommages matériels peuvent résulter 
d'une installation ou d'un assemblage incorrect. Lisez attentivement 
l'avertissement suivant avant de commencer.

●Si vous ne comprenez pas les instructions ou si vous avez des 
préoccupations ou des questions, veuillez contacter un technicien 
qualifié.

●Ne pas installer ou assembler si le produit ou le matériel est 
endommagé ou manquant. Si vous avez besoin de pièces de 
rechange, veuillez contacter les centres de service après-vente pour 
obtenir de l'aide.

●Ce produit s'adapte à la plupart des écrans LCD/plasma de 114 à 
178 cm ; poids maximum de l'écran LCD/plasma : 45 kg ; Charge 
maximale de l'étagère AV : 4,5 kg.

●N'utilisez pas ce produit pour autre chose que la conception 
originale.

●Ce produit contient des pièces mobiles, veuillez l'utiliser avec 
prudence.

●Le fabricant décline toute responsabilité pour les modifications, 
une mauvaise installation ou une installation sur la plage de poids 
spécifiée. Le fabricant ne sera pas responsable de tout dommage 
résultant de l'utilisation ou de l'impossibilité d'utiliser le produit.

●Toutes les images sont pour référence, pour prévaloir dans le 
produit.
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Manual / Manuel

Tightening 
Direction

Adjustment By Hand Hex Wrench

Ajustement Par la Main Clé Hexagonale

Loosening 
Direction

Phillips 
Screwdriver

Rule

Direction de 
Serrage

Direction de 
Desserrage

Tournevis 
Cruciforme

Règle

Parts List / Liste des Pièces

1 2 4 5

7 10 11 12

8 9

3

6

1. Installation steps of base and 
supporting leg

1.Étapes d'installation de la base et 
du pied de support

Step 1 / Étape 1
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Prompt:
Here is to control the wheel 
slide, press the wheel 
motionless, and vice versa, 
can rotate 360 
degrees(during the 
installation of wheels need 
to be stationary to facilitate 
installation).

Prompt :
Il s'agit ici de contrôler le 
glissement de la roue, en 
appuyant sur la roue 
immobile, et vice versa, elle 
peut tourner sur 360 degrés 
(pendant l'installation des 
roues, celles-ci doivent être 
immobiles pour faciliter 
l'installation).

Step 2 / Étape 2

Step 2 / Étape 2

Step 4 / Étape 4

Step 3 / Étape 3

Step 3 / Étape 3

2. Installation steps of column and 
base 

2. Étapes de l'installation de la 
colonne et de la base 

Notice :
The direction of the 
column should be 
consistent with the 
direction shown by the 
diagram (the direction 
hole is measured inside)

Remarque :
La direction de la colonne 
doit être conforme à la 
direction indiquée dans le 
diagramme(la direction du 
trou est mesurée à 
l'intérieur).
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Step 1 / Étape 1

Step 2 / Étape 2

3. Installation steps of rotor 
assembly to column

3. Étapes de l'installation du rotor sur 
la colonne

4. Selection of TV mounting 
patterns 

4. Sélection des schémas de montage 
des téléviseurs 

VESA: 7.9” x 7.9” - 27.6” x 15.7” VESA : 200 x 200 - 700 x 400 mm
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Step 1 / Étape 1

Step 2 / Étape 2

5. The television to cart installation 
steps

5. Étapes de l'installation de la 
télévision dans le chariot

Safety Advise
Conseils de Sécurité

Note:
To avoid damage past spacer must be used when depth of 
mounting holes is minimal. Note:

Moves TV to center.

Remarque:
Pour éviter tout dommage, l'entretoise passée doit être 
utilisée lorsque la profondeur des trous de montage est 
minimale.

Remarque:
Déplacez le téléviseur 
vers le centre.
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Notice:
If your TV position is too 
high, you need to adjust 
downward, first screw out 
about 5-6 laps, then light 
up the TV set, press the TV 
set and press the control 
key at the same time, and 
finally tighten the screw.

Remarque :
Si la position de votre 
téléviseur est trop haute, vous 
devez régler vers le bas, 
d’abord dévisser environ 5 à 6 
tours, puis allumer le 
téléviseur, appuyer sur le 
téléviseur et appuyer sur la 
touche de commande en 
même temps, et enfin serrer 
la vis.

Remarque :
Si vous devez régler le téléviseur, dévissez d'abord les 5-6 
cercles environ, puis tenez le téléviseur avec votre main, 
tirez-le doucement vers le haut, étirez-le jusqu'à la position où 
vous devez l'arrêter, et enfin verrouillez les vis (ce processus 
nécessite au moins deux personnes pour fonctionner).

Notice:
If you need to adjust the TV set, 
first screw out the 5-6 circle or so, 
then hold the TV with your hand, 
pull it up gently, stretch to the 
position you need to stop, and 
finally lock the screws (this 
process requires at least two 
people to operate).

Step 3 / Étape 3

Step 4 / Étape 4

Control key
Clé de contrôle

14 15



8. Liste des paramètres techniques 
des produits

Step 1 / Étape 1 Step 2 / Étape 2

Prompt:
There are 5 square holes on the lower 
column, and pallet can be installed 
according to their own needs The 
minimum distance from the ground is 
23.7”, the highest 33.4” is from the 
ground, and the 9.6” is adjustable.

Prompt :
Il y a 5 trous carrés sur la colonne inférieure, et les palettes 
peuvent être installées selon leurs propres besoins. La 
distance minimale par rapport au sol est de 60 cm, la plus 
élevée est de 85 cm, et les 24 cm sont réglables.

6. Installs the step the tray to the 
column

6. Installe la marche le plateau sur la 
colonne

7. Threading 
procedure

7. Procédure 
de filetage

8. List of technical parameters of 
products
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Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

Dans le cas où un retour est requis, l'article doit être retourné dans sa boîte 
d'origine. Sans cela, votre retour ne sera pas accepté.

NE PAS jeter la boîte/l'emballage d'origine.

Prenez une photo des marquages de la boîte.

Prenez une photo des dommages (le cas échéant).

Envoyez-nous un e-mail avec les images demandées.

Une photo des marquages (texte) sur le côté de la boîte est requise au cas où 
une pièce serait nécessaire pour le remplacement. Cela aide notre personnel à 
identifier votre numéro de produit pour s'assurer que vous recevez les bonnes 
pièces.

Une photo des dommages est toujours requise pour déposer une réclamation et 
obtenir rapidement votre remplacement ou votre remboursement. Assurez-vous 
d'avoir la boîte même si elle est endommagée.

Envoyez-nous un e-mail directement depuis le marché où votre article a été 
acheté avec les images ci-jointes et une description de votre réclamation.
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In case a return is required, the item must be returned in original box. Without this 
your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

A photo of the markings (text) on the side of the box is required in case a part is 
needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

A photo of the damage is always required to file a claim and get your replacement 
or refund processed quickly. Please make sure you have the box even if it is 
damaged.

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 
attached images and a description of your claim.
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Return / Damage Claim Instructions

Instructions De Retour / Réclamation De Dommages
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